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Alt alle Gemeindevorstehungen.
Z. 1368.

Kundmachung des Losungstages für die Haupt­
stellung 1913.

Es ergeht an sämtliche Gemeindevorstehungen 
des politischen Bezirkes Pettau der Auftrag, die unten 
abgedruckte Kundmachung des Losungstagcs für die 
Hauptstelluug des Jahres 1913 abzuschreiben und 
sofort durch öffentlichen Anschlag und auf die sonst 
ortsübliche Weise in der Gemeinde zu verlautbaren.

Die Kuiidmachuiig ist nach dem Losuugstage 
abzunehmeu, mit der üblichen Klausel: „Angeschlagen
am ................. “  „Abgenommen am ..................... "
zu versehen und nach Beisetzung des Gemeiudesiegels 
und der Unterschrift des Herrn Gemeindevorstehers 
anher zu senden.

Kundmachung.
Die Losung für die I. Altersklasse der diesjährigen 

Stellung im hierämtlichen Stellungsbezirke, also für 
alle im Jahre 1892 geborenen und in einer Ge­
meinde der Gerichtsbezirke Pettau, Friedau und 
Rohitsch heimatberechtigten Stellungspflichtigen findet 
Samstag, den 25. Jänner 1913 um 2 Uhr nach­
mittags, Zimmer Nr. 6, in der k. k. Bezirkshaupt- 
manuschaft Pettau statt.

Dies wird de» Stellungspflichtige!! der I. Alters­
klasse, deren Eltern oder Vormündern mit dem Bei­
fügen bekanutgegebe», daß es ihnen freigestellt ist, zur 
Losung persönlich zu erscheinen und daß für Nicht- 
anwesende von Amtswegeu das Los gezogen wird.

P e t t a u ,  am 18. Jänner 1913.

8 - 1181.

Militärpässe.
Im  Nachhange zum H. ä. Erlasse Zahl 144- 

vom 2. Jänner 1913 (Amtsblatt Nr. 2 ex 1913) 
wird »och mitgeteilt, daß die bisherigen Meldungen 
der Mannschaft nach § 7 Anhang der W. V. 
III. Teil vom Jahre 1889, bezw. Anhang zu den 
im Militärpaß enthaltenen „Bestimmungen für den

Vsem občinskim predstojništvom.
Štev. 1368.

Kako je razglasiti dan žrebanja za glavni nabor 
1913. I.

Vsem občinskim uradom političnega okraja 
ptujskega se zavkazuje, da izpišejo spodaj tiskani 
razglas dneva žrebanja za glavni nabor 1913.1. 
ter ga takoj razglasijo s tem, da se javno pri­
bije in tudi tako, kakor je v kraju navadno.

Razglas se ime po dnevu žrebanja sneli in 
nanj ' zapisali običajno opombo: „Nabit, dne
.....................Snet, d n e ...................“ ; nadalje

je tudi nanj pritisniti občinski, pečat ter ga od 
g. občinskega predstojnika podpisanega semkaj 
vposlati.

Razglas. 
V soboto 25. dne januarja 1913. I. ob

2. uri popoldne vršilo se bode v prostorih 668. kr. 
okr. glavarstva ptujskega v sobi Štev. 6 žrebanje 
za 1. razred letošnjega vojaškega nabora za po­
litični okraj ptuj-ki, to je za vse tiste mladenče, 
ki so bili rojeni 1892. leta in imajo domovinstvo 
(domovinsko pravico) v eni ali drugi občini sod­
nega okraja ptujskega, ormožkega in rogaškega.

To se naznanja vsem vojaškemu naboru
I. letne vrste zavezanim, njihovim staršem in 
varuhom (skrbnikom) dostavljajoč, da se jim pre­
pušča, da pridejo k žrebanju ali pa ne. Za ne- 
pričujoče se bode žrebalo uradno.

P t u j ,  13. dne januarja 1913.

Štev. 1181.

Vojaške prehodnice.
Naknadno k tuuradnemu odloku štev. 144 

z dne 2. januarja 1913. 1. (Uradnega lista 
štev. 2 z 1913. 1) se naznanja, da izostanejo 
(odpadejo) dosedanje zglasitve moštva (vojaštva) 
po § 7. pristavka k v. predp. III. del z leta
1889., ozir. pristavka k vojaški prehodnici na-



nichtaktiveil Soldaten" (Muster 7 der SB. V. II. Teil 
vom Jahre 1889) zu entfallen haben.

Die bereits durchgeführleu Anmeldungen der 
Mannschaft des Assentjahres 1902 sind dort zu 
anullieren und die eingelangten Pässe werden den 
Gemeinden zur Rückaussolgung zugemittelt werden.

P e t t a u ,  am 14. Jänner 1912.

An alle Gemeindevorstehungen und k. t 
Gendarmerie-Posten-Kommanden.

Z. 40446/1912.

Beleuchtung der Fuhrwerke zur Nachtzeit.
Anläßlich der wiederholten Unfälle, welche sich 

durch Zusammenstößen von Automobilen mit anderen 
Fuhrwerke» infolge Nichtbelenchtung der lichtere» er­
eigneten, werden den Fuhrwerkbesitzern die Be­
stimmungen des § 10 des Gesctz-s vom 6. Novem­
ber 1907, L -G.-Bl. Nr. 88 und des § 14 der 
Statthalterei-Verordnung vom 14. November 1896, 
L.-G.-Bl. Nr. 71, betreffend die Beleuchtung der 
Fuhrwerke, zur genauen Darnachachtung in Erin­
nerung gebracht.

Wenngleich gemäß dem obzitierten § 10 das auf 
Bezirksstraßen verkehrende Fuhrwerk, welches zum 
Betriebe der Land- und Forstwirtschaft 
verwendet wird, nicht beleuchtet werden muß, so wird 
doch den Fuhrwerksbesitzern nahegelegt, im wohl­
verstandenen eigenen Interesse auch dieses Fuhrwerk 
bei Nacht mit einer entsprechenden Beleuchtung zu 
versehen, zumal die Nichtbeleuchtung des Fuhrwerkes 
bei dem auch ans den Bezirksstraßen immer mehr zu­
nehmenden Antomobilverkehr ein ganz eminentes 
Gefahrenmoment für den Fuhrwerkslenker selbst 
bildet.

Für eine strenge Handhabung der eingangzitierten 
gesetzlichen Bestimmungen ist Sorge zu trage« und 
wird zu diesem Zwecke behufs Überwachung des 
Fuhrwerksverkehres der k. k. Gendarmerie der Auftrag 
erteilt, die Wahrnehmungen über Gesetzesübertretungen 
stets direkt der Bezirkshauptmannschaft zu erstatten 
(vide auch § 27 der Statth.-Vdg. vam 14. Novem­
ber 1896, L.-G.-Bl. N r 71 und 8 23 des Gesetzes 
vom 18. September 1870, L.-G.-Bl. Nr. 52).

P e t t a u ,  am 1. Jänner 1913.

Allgemeine Nachrichten.
8 . 38368.

Unfälle durch Elektrizität; erste Hilfeleistung.
Über Anregung der Vereinigung österreichischer 

und ungarischer Elektrizitätswerke wurde von einem 
aus Fachmännern bestehenden Komitee eine kurzge­
faßte illustrierte Anleitung zur ersten Hilfeleistung

bajajočim se „določilom za neaktivnega vojaka“ 
(obrazec 7. v. p red p. II. del z leta 1889).

Vže izvršene zglasitve moštva je tam iz­
brisati in se bodo došle prehodnice občinam 
vposlale, da jih vrnejo dotičnikom.

P t u j ,  14. dne januarja 1913.

Vsem občinskim predstojništvom in ces. 
kr. poveljstvom orožniških postaj.

Štev. 40446/1912.

Osvetliti je po noči vozila.
Ker so se ponovno dogodile nezgode, da 

so avtomobili skup trčili z drugimi vozili zaradi - 
tega, ker slednja niso bila osvetljena, se po­
sestniki vozil opozarjajo na določila 8 10. za­
kona z dne 6. novembra 1907. 1 , dež. zak. 
štev. 88 in 8 14 namestniškega ukaza z dne 
14. novembra 1896. 1., dež. zak. štev. 71,
zadevajoča osvetljavo vozit, da se natančno 
ravnajo po njih.

Dasi se v zmislu zgoraj navedenega 8 10. 
ne zahteva, da bi se morala osvetliti po okrajnih 
cestah (stezah) vozeča vozila, katera se vpo-
rabljajo v kmetijstvu in gozdarstvu, se posest­
nikom vozil vendarle priporoča, da v dobro 
razumljeno lastno korist po noči primerno
osvetlijo ta vozila in to vže zaraditega, ker
preti voditelju vozila samemu nevarnost, ako v 
očigled vedno bolj množečega se avtomobilnega 
prometa po okrajnih cestah ne osvetli vozila.

Skrbeti je, da se strogo izvršujejo v začetku 
navedena zakonita določila. Zategadelj se v 
svrho nadzorovanja prometa z vozili naroča ces. 
kr. orožništvu, da naznanja opazbe o prestopkih 
zakona vsikdar naravnost (direktno) okrajnemu 
glavarstvu (gl«j 8 27. nam. uk. z dne 14. novem­
bra 1896. 1., dež. zak. štev. 71 in 8 23. za­
kona z dne 18. septembra 1870. 1., dež. zak. 
štev. 52).

P t u j ,  1. dne januarja 1913.

Občna naznanila.
Štev. 38368.

Nezgode po e lektrik i; prva pomoč.
Vsled izpodbude družbe avstrijskih in 

ogrskih elektrarnic je iz strokovnjakov sestoječ 
odbor izdelal na kratko sestavljeno ilustrovano 
navodilo za prvo pomoč pri nezgodah po elektriki.
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bei Unfällen durch Elektrizität allsgearbeitet. Diese An­
leitung ist im Verlage von Urban und Schwarzen­
berg in Wien erschienen und entweder in Plakatform 
oder ans Karton aufgezogen, oder auch in Taschen­
format zu beziehen.

Infolge Erlasses des k. k. Ministeriums des 
Innern vom 20. November 1912, Z. 6088jS, 
werden die interessierten Kreise auf diese leichtfaßliche 
Belehrung aufmerksam gemacht und ihre allgemeine 
Einführung in elektrischen Betrieben empfohlen.

P et t a u ,  am 30. Dezember 1912.

Z. 34021/12.

Staubbekämpfung; Frachtenermäßigung für Chlor­
kalziumlauge.

Die rasche Entwicklung des Automobilismus 
erfordert im Zusammenhang mit dem von Jahr zu Jahr 
sich steigernden Fremdenverkehr Maßnahmen zur Staub­
bekämpfung auf den öffentlichen Straßen, insbesondere 
in den Ortsdurchzügen. Zu den Staubbekämpfungs­
mitteln, welche von der Reichsstraßeiiverwallung mit 
Erfolg angewendet werden, zählt nebst Steinkohlenteer 
auch das hygroskopische Salz Chlorkalzium.

Die mit diesem Staubbindemittel bisher an- 
gestellten Versuche haben zwar befriedigende Resultate 
ergeben, jedoch die Verteuerung des Verfahrens in­
folge der hohen Frachtenkosten deutlich erkennen lassen.

Um die Anwendung dieses Staubbindemittels 
zu erleichtern und allgemeiner zu ermöglichen, hat 
über Anregung des Ministeriums für öffentliche 
Arbeiten das Eisenbahnministerium für die zur Staub­
bekämpfung auf öffentlichen Straßen bestimmte 
Chlorkalziumlange des österreichischen Vereines für 
chemische und metallurgische Produktion in Aussig a. E. 
die im Verordnungsblatte für Eisenbahnen und 
Schiffahrt (Verlag Wien I., Wallfischgasse 10) 
Nr. 105 vom 12. September 1912, fortlaufende 
Nummer 410, verlautbarte Frachtermäßigung  ̂ für 
den Bereich der k. k. Staatseisenbahnverwaltung 
gewährt und Veranlassung getroffen, um die in 
Betracht kommenden österreichischen Privatbahn- 
verwaltungen zur Aktivierung einer analogen Fracht­
begünstigung zu bewegen.

(Fortsetzung folgt.)

Z. 788.

Einfuhrverbot von Rindern.
Laut Note der kgl. Bezirksbehörde Joanec vom 

5. Jänner 1913 wurde in der Ortschaft Prigorec, 
Gem. Jvanec, der Rauschbrand festgestellt.

Es ist sonach ans der Gemeinde Jvanec die 
Einfuhr von Rindern verboten.

P e t t a ii, am 10. Jänner 1913.

To navodilo je izšlo v zalogi tvrdke Urban in 
Schwarzenberg na Dunaju ter se dobiva ali kot 
lepak, ali na lepenki razprostrto ali tudi v 
žepni obliki.

Vsled odloka ces. kr. ministerstva notranjih 
zadev z dne 20. novembra 1912. 1., štev. 6088|S, 
se opozarjajo interesovani krogi na to lahko- 
umljivo poučilo ter se priporoča, da se splošno 
uvede v električnih obratih.

P t u j ,  30. dne decembra 1912.

Štev. 34021/12.

Zabranjevanje prahu; znižana voznina za klor- 
kalcijev lug.

Brzi razvoj vožnje z avtomobili v zvezi z 
od leta do leta bolj množečega se tujskega 
prometa zahteva, da se zabranjuje prah na 
javnih cestah, osobito vodečih skozi kraje (vasi). 
K sredstvom zabranjujočim prah, katera rabi z 
vspehom uprava državnih cest, je poleg pre­
mogovega kotrana šteti tudi higroskopiško sol 
klorov kalcij (Chlorkalzium).

S tem prah zabranjujočim sredstvom učinjeni 
poskusi so sicer imeli zadovoljiv vspeh, a stvar 
je bila vsled visokih voznih stroškov jako draga.

Da olajša in v obče omogoči nabavo 
(vporabo) tega prah zabranjujočega sredstva, je 
železniško ministerstvo na izpodbujo ministerstva 
za javna dela dovolilo za v zabranjevanje prahu 
na javnih cestah določeni klorkalcijev lug av­
strijskega društva za kemične in kovoznanske 
(kovoslovne) proizvode v Ustju nad Labo v 
ukazniku za železnice in plovstvo (zaloga na 
Dunaju I., Wallfischgasse 10) štev. 105 z dne
12. septembra 1912. 1. pod tek. štev. 410 raz­
glašeno znižano voznino za področje ces. kr. 
državne železnične uprave ter ukrenilo, da tudi 
pridobi vpoštevajoče avstrijske privatne železnične 
uprave za uvedbo enake vozne olajšave

(Se nadaljuje.)

Štev. 788.

Prepoveduje se uvoz goveje živine.
Glasom dopisa kralj, okrajnega oblastva v 

Ivancu z dne 5. januarja 1913. 1. se je v vasi 
Prigorec, občine Ivanec, pojavil šumeči prisad.

Zategadelj se prepoveduje uvoz goveje 
živine iz občine Ivanec.

P t u j ,  10. dne januarja 1913.
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Kundmachungen der Bezirksschulräte. 
An alle Schulleitungen.

Z. 2461, 986, 903 1912.
P. F- R-

Stempelbehandlung amtsärztlicher nnd amtsärztlich 
bestätigter privatärztlicher Zeugnisse.

Die k. k. Statthalterei hat mit Erlaß vom 30. 
September 1912, Z. 112-71912, al. 3, über Ersuchen 
des k. k. Finanzministeriums infolge Erlasses des k. k. 
Ministeriums des Innern vom 13. September 1912, 
Z. 5557iS, den landessürstlichen Amtsärzten nach­
stehendes in Erinnerung gebracht:

Die von deu k. k. Bezirks- und Polizei-Ärzten 
in ihrer Eigenschaft als landesfürstliche Amtspersonen 
(§§ 7 und 8 des Gesetzes vom 30. April 187Ö, 
R.-G.-Bl. Nr. 68) über Ansuchen von Parteien 
ausgestellten Gesundheitszeugnisse unterliegen, soferne 
sie nicht nach T. P. 117 des Gesetzes vom 9. Februar 
1850, R.-G.-Bl. Nr. 50, stempelfrei sind, in 
Gemäßheit der T. P. 116, a, aa des Gesetzes vom
13. Dezember 1862, R.-G.-Bl. Nr. 89 und § 3 
der Voreriiinerungen zu den durch dieses Gesetz ge­
änderten Tarifbestimmungeii, der Stempelgebühr von 
2 K vom ersten und von 1 K von jedem weiteren 
Bogen. Bestätigungen, welche ein landesfürstlicher 
Amtsarzt dem von einem Privatarzte ansgestellien 
Zeugnisse beisetzt, unterliegen dem Stempel von 1 K.

Da die Wahrnehmung gemacht wurde, daß bei 
Urlaubsansuchen der Lehrpersonen an Volks- und 
Bürgerschulen die Bestimmungen Der bezogenen 
Normen anßeracht gelassen werden, hat der k. k. 
Landesschulrat mit dem Erlasse vom .27. November 
1912, Z. 3 ^ 1 2 , angeordnet, in Hinkunft bei der 
Vorlage von Urlaubsgesuchen auf orduuugsgemäße 
Stempelung der amtsärztlichen und amtsärztlich 
bestätigten privatärztlichen Zeugnisse zu achten.

P e t t a n ,  am 5. Jänner 1913.

Naznanila okrajnih šolskih svetov. 
Vsem šolskim vodstvom.

Štev. 2461, 986, 903 z 1912. I.
P. O. R.

Kolkovanje uradnozdravniških in uradnozdra- 
vniško potrjenih zasebnozdravniških spričeval.

Ces. kr. namestništvo je z odlokom z dne 
30. septembra 1912. 1., štev. 11-^1912, al. 3., 
nazaprošnjo ces. kr. finančnega ministerstva vsled- 
ukaza ces. kr. ministerstva notranjih zadev z 
dne 13. septembra 1912. 1, štev. 5557 S
opozorilo cesarske uradne zdravnike na naslednje:

Zdravstvena spričevala, katera izdajajo ces. 
kr. okrajni in policijski zdravniki v svojstvu kot 
cesarske uradne osebe (§§ 7. in 8. zakona z dne 
30. aprila 1870. 1. drž. zak. štev. 68) na za- 
prošnjo strank, je, ako niso po t. p. 117. za­
kona z dne 9. februarja 1850. I , drž. zak. 
štev. 50, kolka prosta, v zmislu t. p. 116., a, 
aa zakona z dne 13. decembra 1862. 1., drž. 
zak. štev. 89 in § 3. predgovorov k tarifnim 
določilom spremenjenim s tem zakonom, kolkovati 
z dvekronskim kolekom na prvi in z enkron- 
skim kolekom na vsaki nadaljni poli. Potrdila, 
katera pristavi cesarski uradni zdravnik spriče­
valu izdanemu po zasebnem zdravniku, je kolko­
vati z enkronskim kolekom.

Ker se se je opazilo, da se pri prošnjah za 
dopust učiteljev (učiteljic) ljudskih in meščanskih 
šol ne ravna po določilih navedenih pravil, je 
ces. kr. deželni šolski svet z odlokom z dne
27. novembra 1912. 1 , štev. 3” -12, odredil, da 
je v bodoče pri predložbi prošenj za dopust 
pazili na pravoredno kolkovanje uradnozdra­
vniških in uradnozdravniško potrjenih zasebno­
zdravniških spričeval.

P t u j ,  5. dne januarja 1913.

HerauSgegeben von der k. k. BezirkShauvtmannschaft Pettau. — Izdaja ces. kr. ptujsko okrajno glavarstvo. 
Druck von W . Blanke in Pettau. -  Tiskal V. Blanke v Ptuju.
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haben und insbesondere eine das Maß der Volksschule 
überragende allgemeine Bildung besitzen.

Anmeldungen zum (-Eintritte und Anfragen sind 
an die Direktion des Wiener k. k. Allgemeinen 
Krankenhauses IX., Alserstraße 4, oder an die Vor­
steherin des Krankenpflegeinstitutes Wien, I X , Spital­
gasse 23, zu richten.

P e t t a u, am 1. Februar 1912.

3 - 1686.

Fischereipolizeiliche Vorschriften.
(Fortsetzung.)

§ 11 des Gesetzes vom 2. September 1882, 
L.-G.-Bl. Nr. 11 ex 1883.

Niemand darf den Fischfang ausüben, ohne mit 
einer solche Befugnis zum Fischfänge in dem be­
treffenden Gewässer bescheinigenden „Fffcherkarte"
ve, sehen zu sein. Nur zum Fischfänge in Teichen, 
welche in ihrer ganzen Ausdehnung innerhalb ge­
schlossener oder eingefriedeter Örtlichkeiten, wie z. B. 
Gärten oder Parkanlagen liegen, ist die Fischerkarte 
nicht erforderlich.

Die Fischerkarte wird stets ans den Namen 
ausgestellt, und zwar:

. 1. Für Besitzer oder Pächter des Fischereirechtes 
von der politischen Bezirksbehörde;

2. für dritte Personen von den Besitzern oder 
Pächtern des Fischereirechtes;

3. für Gewässer, welche dermalen von jeder­
mann oder von allen Mitgliedern oder Einwohnern 
einer Gemeinde befischt werden dürfen, von dem 
Vorsteher der Ufergemeinde — unbeschadet der in 
betreff der Zuweisung des Fischereirechtes in solchen 
Gewässern seinerzeit zu treffenden gesetzlichen Be­
stimmungen.

Die Formularien für die Fischerkarten werden 
von der politischen Landesbehörde festgestellt und 
kundgemacht. (Die diesbezügliche Kundmachung er­
folgte mit der Statthaltereiverordnung vom 9. Juni 
1883, L.-G.-Bl. Nr. 12).

§ 13 des Gesetzes vom 2. September 1882, 
L.-G.-Bl. Nr. 11 ex 1883.

Die ohne Beisein des Fischers zum Fischfänge 
ausliegenden Fischerzeuge müssen mit einem bei dem 
Amte der Ufergemeinde angemeldeten Kennzeichen 
versehen sein, durch welches die Person des Fischers 
ermittelt werden kann.

(Fortsetzung folgt.)

večjo občo izobrazbo od one, k i se more doseči 
v ljudski šoli.

Prijave za vstop in prašanja je vposlati 
ravnateljstvu dunajske ces. kr. obče bolnišnice 
IX, Alserstraße 4, ali predstojnici zavoda za 
strežbo bolnikom na Dunaju, IX., Spitalgasse 23.

P t u j ,  1. dne februarja 1912.

Štev. 1686.

Ribarsko-policijski ukazi.
(Nadaljevanje.)

§ 1 1 .  zakona z dne 2. septembra 1882. I., dež. 
zak. štev. štev. 11. z 1883. I.

Kdor nima „ribolovne karte“ , dokazujočo 
pravico do ribolova v dotični vodi, ne sme 
nikakor loviti rib. Samo za ribolov (ribarstvo) 
v ribnjakih, ki so na vse strani in po celem 
obsegu zaprti ali zagrajeni, kakor n. pr. v vrti h 
ali parkih (perivojih), ni treba takške karte.

Ribolovno karto daje vsikdar na ime, in sicer:

1. Za posestnike ali zakupnike ribolovne 
pravice okrajno politično oblastvo;

2. za tretje osebe posestniki ali zakupnike 
ribolovne pravice;

3. za vode, v kojih sme sedaj še vsakdor 
ali pa vsi Občinarji ali Stanovniki občine loviti, 
predstojnik obrežne občine —  ne krateč zako­
nitih določil, katera se imajo izdati o svojem 
času, komu da pristoja v takšnih vodah ribolovna 
pravica.

Obrazce za ribolovne karte ustanovlja in raz­
glaša politično deželno oblastvo. (Dotični razglas 
se je bil objavil z nam. ukazom z dne 9. junija 
1883 L, dež. zak. štev. 12.)

§ 13. zakona z dne 2. septembra 1882. !., dež. 
zak. štev. 11. z 1883. I.

V odsotnosti ribiča nastavljene ribolovne 
oprave morejo imeti znamenja, ki so se nazna­
nila uradu obrežne občine, da je tako mogoče 
najti osebo ribčevo.

(Se nadaljuje.)



Gewerbebewegung im politischen Bezirke Pettau in
der Zeit vom 1. bis 31. Jänner 1912.

Gewerbeanmeldungen.

Perko Adalbert, Podgorzen 10, Gemischtwaren­
handlung, (Zweigniederlassung); angem. 5|1 1912, 
Gewerbesch. 12|3 1908, Z 7159;

Plešec Alois, Moschganzen 72, Handel mit 
Wein, Bier und Obstmost in verschlossenen Gefäßen 
und mit Viktualien; angem. 25|11 1911, Gewerbesch. 
15|1 1912, Z. 44964]!!;

Zadravec Johann, Schalofzen 55, Müllergewerbe; 
angem. 4|6 1911, Gewerbesch 19|1 1912, Z. 1129;

Pilinger Anna, Stcindorf 16, Frauenkleider­
machergewerbe; angemeldet 6} 12 1911, Gewerbeschein 
11|1 1912, Z. 45342|11;

Kodrič Matthias, Saukendorf 44, (Gemeinde 
St. Lorenzen Drfld.), Schneidergewerbe; angemeldet 
28| 11 1911, Gewerbesch. 12|l 1912, Z. 45629]11;

Poplatnik Martin, Osluschofzen 9, (Gemeinde 
Zwetkofzen), Schneidergewerbe; angem. 28|l 1911, 
Gewerbesch. 19| 1 1912, Z. 1124;

Hericz Josef, Rabldorf 14, (Gem. Kartschowina), 
Pfeifenschneidergewerbe; angem. 23|9 1911, Gewerbe­
schein 27|1 1912, Z. 40026] 11;

Gröbner Anton, Unter-Rann 29, (Gem. Rann), 
Friseurgewerbe; angem. 9(11 1911, Gewerbeschein 
27]l 1912, Z. 39.398]!!;

Korpar Johann, Preclava 16, (Gem. Podgorzen), 
Viehhandel; angem. 5|12 1911, Gewerbesch. 23|1 
1912, Z. 1509;

Fischer Jakob, Monsberg 22, Tischlergewerbe; 
angem. 28|12 1911, Gewerbesch. 11| l 1912,
Z. 45379] 11;

Boroviö Apollonia, Neudorf 28, (Gemeinde 
Ragosnitz), Landesprodnktenhandel; angem. 8] 12 1911, 
Gewerbesch 11|1 1912, Z. 43062 |ll;

Rižner Franz, Slavschina 12, (Gem. St. Andrä 
W -B.), Landesprodnktenhandel; angem. 7|7 1911, 
Gewerbesch. 12|1 1912, Z. 30922]!!;

Pettowar Jakob, Friedau 16, Mehl- und 
Landesprodnktenhandel; angem. 3] 12 1911, Gewerbe­
schein 27|1 1912, Z. 43964]! 1.

(Fortsetzung -folgt.)
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Premembe pri obrtih v političnem okraju ptujskem 
od 1. do 31. dne januarja 1912. I.

Obrte so prijavili:
Perko Adalbert v Podgorcih 10, trgovino 

raznega blaga (podružnico); prijavil 5/1. 1912. 1., 
obrtni 1. 12./3. 1908. 1., štev. 7159;

Plešec Alojzij v Možkanjcih 72, trgovino z 
z vinom, s pivom in sadjevcem v zadelanih po­
sodah in z viktuvalijami, prijavil 25 /11. 1911 1., 
obrtni 1. 15./1. 1912. 1., štev. 44964/11 ;

Zadravec Janez v Salovcih 55, mlinarski 
obrt; prijavil 4./6. 1911. 1., obrtni 1. 19./ I .  
1912. 1, štev. 1129 ;

Pilinger Ana v Stojncih 16, izdelovanje 
ženske obleke; prijavila 6./12. 1911. >., obrtni 
1. l l . / l .  1912. 1., štev. 45342/11;

Kodrič Matija v Župečji vasi 44 (obč. 
Sv. Lovrenc na Dr. p.), krojaški obrt; prijavil
28./11. 1911. 1, obrtni 1. 12./L 1912. I., štev. 
45629/11;

Poplatnik Martin v Oslašovcih 9 (obč. 
Cvetkovci), krojaški o b rt; prijavil 28./1. 1911. 1., 
obrtni 1. 19./1. 1912. 1., štev. 1124.

Hericz Jožef v Rabelj ah 14 (obč. Krčovina); 
rezbarijo tobačnih pip, prijavil 23./9. 1911. L, 
obrtni I. 27./1. 1912. J., stev. 40026/11;

Gröbner Anton na Sp. Bregu 29 (obč. Breg) 
lasničarski obrt; prijavil 9./11. 1911. 1., obrtni 
1. 27./1. 1912. 1, štev 39398/11;

Korpar Janez v Preclavi 16 (obč. Podgorci), 
trgovino z živino; prijavil 5./12. 1911. 1., obrtni
1. 23./1. 1912. 1., štev. 1509;

Fischer Jakob v Majšpergu 22, mizarski 
obrt; prijavil 28/12. 1911. 1., obrtni 1. l l . / l -  
1912. L, štev. 45379/11;

Borovič Apolonija v Novi vasi 28 (obč. 
Ragoznica), trgovino z deželnimi pridelki; pri­
javila 8./12. 1911. 1., obrtni l l l . / l .  1912. I., 
štev. 43061/11;

Rižner Franc v Slavšini (obč. Sv. Andraž 
v Slov. gor.), trgovino z deželnimi pridelki 
prijavil 7./7. 19 l 1 I-, obrtni 1. 12./1.
1912. 1., štev. 30922/11;

Pettowar Jakob v Ormožu 16, trgovino z 
moko in deželnimi pridelki; prijavil 3/12. 
1911. 1., obrtni 1. 27./1. 1912. 1., štev. 42964/ll.

(Se nadaljuje.)
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Kundmachungen der Bezirksschulräte. 
An alle Schulleitungen und Orts­

schulräte.
Z. 82. 35, 28.

ŠRT
Lupuserkrankungen bei Kindern.

Der Verein „Lupusheilstätte in Wien" hat sich 
an das k. k. Ministerium des Inner» mit der Bitte 
gewendet, die Bestrebungen zur Bekämpfung der 
Lupuserkrankungen durch Aufklärung und Belehrung 
der Bevölkerung zu unterstützen.

Infolge des mit dem Erlasse vom 19. Sep­
tember 1911, Z. 16437, im Einvernehmen mit dem 
Ministerium des Innern au den Landesschulrat er­
gangenen Auftrages des Ministeriums für Kultus 
und Unterricht wird den Schulleitungen, bezw. Orts- 
scknlräten folgende mit Erlaß des £. k. Landes­
schulrates vom 28. Dezember 1911, Z. 37143/ i911, 
herabgelangte Belehrung über die Hautkrankheit Lupus 
mit dem Beifügen zur Kenntnis gebracht, den Kindern 
insofern Beachtung zn schenken, als für periodische 
Untersuchungen durch eventuell bestellte Ärzte gesorgt 
werde, um festzustellen, ob Kinder nicht ein auf Lupus 
verdächtiges Hautleiden haben. Gegebenenfalls ist von 
Seite der erwähnten Faktoren auf Eltern und Vor­
münder ausklärend einzuwirken, ihnen die Notwendig- 
keit der rechtzeitigen Lupusbehandlnug vor Augen zu 
führen nud sie auch von dem Bestände der Wiener 
Heilstätte für Lupuskrauke zu unterrichten.

Belehrung über die Hautkrankheit „Lupus."

Der Lupus ist eine Hautkrankheit, die meist in 
frühester Jugend beginnt und sich durch Jahre und 
Jahrzehnte, ja durch das ganze Leben hinziehen' kann, 
wenn die von ihr Befallenen nicht rechtzeitig einer 
rationellen Behandlung zugeführt werden.

Die Krankheit befällt weitaus am häufigsten die 
Haut des Gesichtes, viel seltener die der Gliedmaßen. 
Nase oder Wangen erkranken zuerst; die erkrankten 
Hautpartieu werden allmählich vollkommen zerstört 
und sehen wie angefressen aus. Wenn nach jahre­
langem Bestände eine Vernarbung zustande kommt, 
so sind die entstandenen Narben immer sehr hart, 
derb und unnachgiebig und zeigen große Neigung zur 
Schrumpfung, wodurch stets eine hochgradige Entstellung 
des Gesichtes und je nach dem Sitze auch eine mehr 
oder minder erhebliche Erschwerung der Atmung durch 
die Nase und der Öffnung des Mundes verursacht 
wird. Dadurch, daß der Lupus die Neigung hat, sich 
allmählich über das gauze Gesicht, sowie auch auf 
den Hals zu verbreiten, wird er eine der schrecklichsten 
Krankheiten, von denen die Menschheit heimgesucht 
werden kann.

Naznanila okrajnih šolskih svetov. 
Vüem šolskim vodstvom in krajnim 

šolskim svetom.
Štev. 82, 35, 28.

?. O. R.

O bolezni imenovani lupus, pri otrocih.
Društvo „Lupusheilstätte na Dunaju“ se je 

do ces. kr. ministerstva notranjih zadev obrnilo 
8 prošnjo, da bi podpiralo stremljenja v zator 
bolezni lupus po pojasnjevanju in poučevanju 
ljudstva.

Vsled z odlokom z dne 19. septembra 1911 I., 
štev. 16437, porazumno z ministerstvom notranjih 
zadev deželnemu šolskemu svetu došiega naročila 
ministerstva za bogoč istje in uk se šolska vodstva, 
ozir. krajni šolski sveti obveščajo o naslednjem, 
z odlokom ces. kr. deželnega šolkkega sveta z 
dne 28. decembra 1911. I., štev. 37H3/i 911, 
došlem podučilu o kožni bolezni lupus s pri­
stavkom, da naj pazijo na otroke v toliko, da 
se priskrbe perijodična pregledovanja po even- 
tuelno najetih (poklicanih) zdravnikih, da se 
ugotovi, nimajo-ji otroci kožne bolezni, imeno­
vane lupus. Ako bi bilo tako, tedaj je s strani 
navedenih faktorjev n,t starše in varuhe pojasnu- 
joče vplivati, jim  razložiti potrebo pravočasnega 
zdravljenja te bolezni ter jih  obvestiti o obstanku 
dunajskega zdravilišča za bolnike, obolele za 
luposom.

Podučilo o kožni bolezni „lupus."
Lupus je kožna bolezen, ki pričenja večji- 

del v najzgodneji mladosti in more trajati leta 
in desetletja, da celo življenje, ako se oni, katere 
napade, ne začno pravočasno in umno (racijonelno) 
zdraviti.

Bolezen napada najpogosteje kožo na obrazu, 
dokaj redkeje kožo drugih udov telesa Nos ali 
lica obolijo večjidel naj poprej; oboleli kožni deli 
se polagoma popolnoma uničijo in izgledajo kot 

'da bi bili ogrizjeni. Ako se po večletni bolezni 
napravi brazgotina (obrastek), tedaj so nastale 
brazgotine vedno jako trde, robate in neodjen- 
Ijive ter se jako lako zgrbijo (zgubajo), kar pro- 
vzroča silno spačenost obraza in po njih sedežu 
tudi več ali manj hudo otežkočenje dihanja skozi 
nos in odprta usta. Ker ima lupus nagnjenost, 
polagoma razširiti se po vsem obrazu in tudi 
po vratu, je vsled tega najgrozovitejša bolezen, 
katera napada človeštvo.
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I»  der Behandlung dieser Krankheit, die früher 
allen ärztlichen Eingriffen mit großer Hartnäckigkeit 
trotzte und wenn sie nach vieler Mühe scheinbar 
geheilt war, sehr häufig wieder aufs neue zum Vor­
schein kam, wurde im Laufe der letzten zehn Jahre 
ein ganz außerordentlicher Fortschritt gemacht. Die 
jetzt geübte chirurgische Behandlung, sowie die Licht­
behandlung nach Finsen bringen in den meisten Fällen 
in verhältnismäßig kurzer Zeit Heilung zustande, die 
noch dazu eine dauernde ist. Wer jemals ein durch 
die Verwüstungen des Lupus entstelltes menschliches 
Gesicht gesehen hat und dasselbe mit dem nach moderner 
Behandlung wiederhergestellten vergleicht, muß über 
die Erfolge staunen und kann ermessen, welche Wohl­
tat den früher wegen ihres entsetzlichen, ekelerregenden 
Aussehens von ihren Mitmenschen gemiedenen, infolge- 
dessen auch zumeist ihres Erwerbes verlustig ge­
wordenen Unglücklichen durch Beseitigung ihrer Ent­
stellungen zuteil geworden ist.

Nach den ärztlicherseits sestgestellten Tatsachen 
lassen sich die schweren, ausgedehnten Lupusfälle fast 
ausnahmslos vermeiden, wenn die Kranken gleich bei 
Beginn ihres Leidens der entsprechenden Behandlung 
zugeführt würden, d. i. meistens noch im Kindesalter. 
Auch ist im Anfangsstadinm die Bezwingung der 
später so entsetzlichen Erkrankung oft genug durch 
einen leichten operativen Eingriff oder durch eine kurze 
Serie von Belichtungen ermöglicht, während bei 
größerer Ausdehnung die Heilung schwierig, langwierig, 
kostspielig und leider nicht selten vergeblich wird.

Rechtzeitiges Erkennen, rechtzeitige und richtige 
Behandlung des Lupus könnte viele Menschen vor 
langjährigem Siechtum, schwerer Entstellung und Ver­
krüppelung, vor Erwerbsunfähigkeit und gesellschaft­
licher Vernichtung bewahren und den öffentlichen 
Faktoren bedeutende Behandlungs-, resp. Versorgnngs- 
kosten ersparen.

Daher ist bei verdächtigen chronischen Hautleiden, 
insbesondere bei Kindern, die Art des Leidens immer 
so bald als möglich ärztlich festznstellen und jeder 
lupuskrank Befundene ehestens einer zweckmäßigen 
Behandlung znzuführcn.

P et t au,  am 8. Februar 1912.

An alle Schulleitungen.
Z. 13-2, 55, 46.

P . F. R.

Wandtafeln für Schule und Haus.
Das k. k. Ministerium für Kultus und Unter­

richt hat dem k. k. Landesschulrate.mit dem Erlasse 
vom 28. Dezember 1911, Z. 53269, eröffnet, daß 
von dem im Verlage der k. k. Hof- und Staats-

Uri zdravitvi te boKzni, ki je poprej z vso 
trdovratnostjo kljubovala vsem zvravniškim po­
skusom, in alt o je po napornem trudu navidezno 
minola a pogostokrat znova nastopila, se je 
tekom zadnjih deset let dosegel izvanreden na­
predek. Sedaj izvršujoča se kirurgična zdravitev, 
in zdravitev s svetlobo (z žarki) po Finsenu, 
prinaša v največ slučajih v razmeroma kratkem 
času ozdravitev, ki je poleg tega tudi trajna. 
Kdor je videl po lupusu spačen (onespodobljen) 
človeški obraz in ga primerja s po moderni 
zdravitvi zopet povrnjenem, mora strmeti nad 
vpsehi ter more presoditi, kakšno dobroto da 
so po odstranjeni spačenosti dosegli t i ne­
srečniki, katerih so se poprej zaradi njihovega 
strašnega, gnusnega obraza ogibali njihovi bližnji 
in ki so vsled tega tudi večjidel izgubili svoj 
prislužek.

Po dejstvih dokazanih po zdravnikih se 
more težkim razsežnim slučajem obolenja za 
lupuson» skoraj brezizjemno ogniti, ako se pričnd 
bolniki zdraviti takoj začetkom svoje bolezni, 
t. j. večjdel še v otroški dobi. Tudi je v za­
četku bolezni mogoče premagati kasneje tako 
strahovito obolenje pogostokrat z lahko opera­
cijo ali s kratko vrsto osvetljevanj, medtem ko 
je pri večji razsežnosti zdravitev težavna, dolgo­
trajna, draga in žal, pogostokrat tudi brez- 
vspešna.

Pravočasno spoznanje, pravočasna in prava 
zdravitev lupusa bi zamogla mnogo ljudi obvaro­
vati mnogoletne hiralnosti, hude spačenosti in 
ohromelosti, pridobitne nezmožnosti in družbene 
vničbe ter javnim činiteljem (faktorjem) prihra­
niti precejšnje zdravilske, ozir. oskrbne stroške.

Zategadelj je pri sumnih dolgotrajnih (kro­
ničnih) kožnih boleznih, osobito pri otrocih, čim 
najhitreje zdravniško ugotoviti vrsto bolezni in 
vsakega za lupusom obolelega čim naj preje izro­
čili v primerno zdravitev.

P t u j ,  8. dne februarja 1912.

Vsem šolskim vodstvom.
Štev. 132, 55, 46.

P. O. R.

Nastenske table za šolo in dom.
Ces. kr. ministerstvo za bogočastje in uk 

je ces. kr deželnemu šolskemu svetu z odlokom 
z dne 28. decembra 1911. 1., štev. 53269, 
javilo, da je od dela „Nastenske table za šolo
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gefügt worden ist, bis zu 200 Kronen erhöht werden 
kann. Im  Falle der Zahlungsunfähigkeit des Schuldig­
erkannten ist die Geldstrafe in Arreststrafe umzuwandeln, 
wobei 10 Kronen einem Tage Arrest gleichzuhalten sind.

Bei Übertretungen gegen die Bestimmungen der 
§§ 2, 6 und 7, dann gegen die auf Grund der §§ 8 
und 14 erlassenen Verbote (d. i. Verbot bestimmter 
Fangarten, Fangmittel und Fangvorichtungen über­
haupt und Verbot des Verkaufes bestimmter Fisch­
arten unter einem bestimmten Minimalmaße oder zu 
bestimmten Zeiten [vergleiche hiezu die oben abge­
druckten Bestimmungen der Art. I I I  und VI der Statt­
haltereiverordnung vom 9. Juni 1883, L.-G.-Bl. 
Nr. 12]), ist zugleich auf den Verfall der wieder die 
Vorschrift gefangenen Fische und der vorschriftswidrig 
verwendeten Fischereigerätschaften zu erkennen.

Die Geldstrafen und der Erlös für die ver­
fallenen Fischereigerätschaften und Fische fließen in 
einen besonderen, von dem Landesausschuffe zu ver­
waltenden Fond zur Förderung der Fischerei.

Verfallene Fischereigerätschaften, welche zu einer 
der verbotenen Arten gehören, sind jedoch vor dem 
Verkaufe zum weiteren Gebrauche in der verbotenen 
Form untauglich zu machen.

P e t t a u ,  am 19. Jänner 1912.

Gewerbebewegung im politischen Bezirke Pettan in
der Zeit vom 1. bis 31. Jänner 1912.

(Schluß.)

Rncklegungen von Gewerbescheinen:
Geč Anton, Zwetkofzen 21, Handel mit Wein 

in verschlossenen Gefäßen; abgem. 19|12 1911;
Verhoveak Katharina, Puscheudorf 32, Handel 

mit Wein in verschlossenen Gefäßen; abgem. 10jl2 1911;

Huber Theresia, Zirkovetz-Straßgoinzen 69, 
Handel mit Wein in verschlossenen Gefäßen; abgem. 
11|1 1912;

Arnuš Georg, Wudina 9, (Gem. Werstje), Handel 
mit Wein in verschlossenen Gefäßen und Bierhandel; 
abgem. 8|1 1912;

öamperl Maria, Pichldorf 10, Wein-, Bier-, 
Äpfel- und Birnmosthandel; abgem. 27|12 1911;

Vidovič Georg, Pobresch 19, Weinhandel; 
abgem. 19(1 1912;

Ružička Adalbert, Markldorf 7, (Gemeinde 
Jurovetz), eine Brettersäge; abgem. 29(11 1911;

Baumann Johann, Friedau, Schiffmühle; abgem. 
28(12 1911;

Mikl Thomas, Gajofzen 18, Gemischtwaren­
handel; abgem. 11(1 1911;

Löwy Rudolf, Grabendorf 42, (Gem. Obrisch), 
Gemischtwarenhandel; abgem. 2(1 1912;

globa v zapor, pri tem je 10 kron jednako
mernih z enim dnevom zapora

Pri prestopkih proti določilom §§ 2., 6. in
7., nadalje proti prepovedim izdanim na pod­
lagi §§ 8. in 14. (t. j. prepoved določenih ribo­
lovnih načinov, ribolovnega orodja, ribolovnih
naprav v obče ter prepoved prodajati določene 
(gotove) vrste rib pod določeno najmanjšo
mero ali o prepovedanih dobah [primerjaj
zgoraj natisnjena določila členov III. in VI. nam. 
ukaza z dne 9. junija 1883. leta, dež. zak. 
štev. 12]) je ob enem izreči, da zapadejo proti 
predpisu ulovljene ribe in proti predpisu vporab- 
Ijeno ribarsko orodje.

Globe in svota, pridobljena iz zapalega 
ribarskega orodja in iz zapalih rib se oddajajo 
posebnemu zakladu v pospeševanje ribarstva, 
katerega upravlja deželni odbor.

Zapalo ribolovno orodje, spadajoče med 
prepovedane vrste, se mora pred prodajo tako 
premeniti, da ni več pripravno za nadaljno vpo- 
rabo v prepovedani svoji obliki.

P t u j ,  19. dne januarja 1912.

Premembe pri obrtih v političnem okraju ptujskem 
od 1. do 31. dne januarja 1912. I.

(Konec.)

Obrte (obrtne liste) so odložili:
Geč Anton v Cvetkovcih 21, trgovina z 

vinom v zadelanih posodah ; odgl. 19.(12. 1911. 1,
Verhovčak Katarina v Pušenjcih 32, trgovina 

z vinom v zadelanih posodah; odgl. 10.112.
1911. 1.;

Huber Terezija v Stražgojncih 69 (obč. 
Cirkovce); trgovina z vinom v zadelanih posodah ; 
odgl. 12.(11. 1911. 1.;

Arnuš Jurij v Budini 9 (obč. Brstje); 
trgovina z vinom v zadelanih posodah in trgovina 
s pivom; odgl. 8.(1. 1912. 1.

Šamperl Marija v Spuhlji 10, prodaja vina, 
piva, jabolčnice in hruškovice; odgl. 27.12.
1911. L;

Vidovič Jurij v Pobrežju 19, trgovina z 
vinom; odgl. 19.il. 1912. 1.;

Ružička Adalbert v Tržcu 6 (obč. Jurovec), 
žaga; odgl. 29.(11. 1911. 1.;

Baumann Janez v Ormožu, mlin na ladjah; 
odgl. 28.(12. 1911. 1.;

Miki Tomaž v Gajovcih 18, trgovina raz­
nega blaga; odgl. 11.ji. 1911. 1.;

Löwy Rudolf v Grabah 42 (obč. Obrežje), 
trgovina raznega blaga; odgl. 2.(1. 1912. 1.;
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Fischer Jakob, Maria--Neustift 20, Tischlerge­
werbe; abgem. 2 551 2 1 91 1;

Kolaritsch Alois, Friedau 18, Bäckergewerbe; 
abgem. 29512 1911;

Schinko Veit, Puschendorf 5, Faßbindergewerbe; 
abgem. 23|1 1912;

Kobola Simon, Negami 76 (©etn. Umgebung 
Sauerbrunu), Handel mit Hornvieh; abgem. 17jl 1912.

Rücklegungen von Konzessionen:
Simonie Elisabeth, St. Nikolai b. Friedau 51, 

Gast- und Schankgewerbe; abgem. 21jl2 1911, 
Z. 434115H ;

Mikl Thomas, Gajofzen 18, Gast- und Schank­
gewerbe; abgem. 3,2 1911, Z. 759| 12.

P et t a u ,  am 31. Jänner 1912.

Schonzeit des Wildes und der Wassertiere.
Im  Monate März sind in der Schonzeit:

1. Haarwild: Hirsche, Tiere und Wildkälber, 
Gemswild, Rehböcke, Rehgeißen und Rehkitze, Feld- 
und Alpenhasen.

2. Federwild: Fasanen, Auer- und Birkhähne, 
Auer- und Birkhennen, Reb-, Hasel-, Schnee- und 
Steinhühner, Wachtel und Sumpfschnepfeu, Wildgünse, 
Wildenten und Rohrhühner.

3. Wassertiere: Äsche, Barsche, Huchen (vom 
15. März an) und Flußkrebse.

An alle Schulleitungen.
Z. 328, 137, 115.

P. F . R.

Koch- und Haushaltungöknrs für Lehrerinnen.
Die k. k. 0 . ö. Landwirtschaftsgesellschast beab­

sichtigt wie in den früheren Jahren auch im Jahre 
1912 und zwar in der Zeit vom 16. September bis 
26. Oktober in Schärding mit Unterstützung des 
k. k. Ministeriums für Kultus und Unterricht einen 
Koch- und Haushaltungskurs für Lehrerinnen (Arbeits­
lehrerinnen) aus verschiedenen Kronländern zu
veranstalten.

Diese Kurse haben den Zweck, die teilnehmenden 
Lehrerinnen mit der Führung einer einfachen Küche 
vertraut zu machen und sie in die Lage zu versetze», 
im Falle der Einführung des Kochunterrichtes an 
einer allgemeinen Volks- oder Bürgerschule oder in 
Verbindung mit einer solchen diesen Unterricht zweck­
entsprechend zu erteilen.

Fischer Jakob na Ptujski Gori 20, mizarski 
ob it; odgl. 25.512. 1911. 1.;

Kolaritsch Alojzij v Ormožu 18, pekarski 
obrt; odgl. 29 112. 1911. 1.;

Schinko Vid v Pušenjcih 5. sodarski ob rt; 
odgl. 23.51. 1912. L;

Kobola Simon v Negonji 76 (obč. Slatinska 
okolica); kupčevanje z govejo živino; odgl. 17.|1.
1912. 1.

Pravico (koncesijo) sta odložila:
Simonič Elizabeta pri Sv. Miklavžu pri 

Ormožu 54, gostilniški in krčmarski obrt ; odgl. 
21.512. 1911. 1„ štev. 43411>11;

Miki Tomaž v Gajovcih 18, gostilniški in 
krčmarski obrt; odgl. 3. 2. 1911. L ,  štev. 759,12.

P t u j ,  31. dne januarja 1912.

Varovati je divjačino in povodne živali.
Meseca marca se ne smejo streljati, ozir. 

lo v it i:
1. izmed štirinožcev: jeleni, košute in jelen­

ček!, divji kozli in divje koze, srnjaki, srne in 
srnčeta, poljski in planinski zajci ;

2. izmed ptičev: fazani, divji petelini in 
ruševci (škarjevci), divje kure in ruševke (škar- 
jevke), jerebice, leščarke (gozdne, rdeče jerebice), 
snežne jerebice, skalne jerebice, prepelice, moč­
virni kljunači, divje gosi, divje race in liske 
(tukalice);

3. izmed povodnih ž iva li: lipani, ostriži, sulci 
(od 15. dne marca počenši) in potočni raki.

Vsem šolskim vodstvom.
štev: 328, 137, 115.

P. O. R.

Kuharski in gospodinjski tečaj za učiteljice.
Ces. kr. zg. avstr, kmetijska družba name­

rava kakor v prejšnjih letih tudi v letu 1912. 
in sicer v dobi od 16. dne septembra do 
26. dne oktobra v Schärdingu prirediti s pod­
poro ces. kr. minislerstva za bogočastje in uk 
kuharski in gospodinski tečaj za učiteljice (uči­
teljice ročnih del) raznih kronovin.

Smoter tem tečajem je, pokazati vdeležečim 
se učiteljicam, kako da je voditi priprosto kuhinjo, 
in jim  omogočiti v slučaju uvedbe kuharskega 
pouka na kakšni obči ljudski ali meščanski šoli 
ali v zvezi s kako takšno smotru primerno po­
učevati v tej stroki.



technisch gebildet, sie stehen dem Maschineufache fremd | 
gegenüber und gewinnen leichtgläubige Käufer an | 
der Hand von Listen, Bildern re. für ihre Ma­
schinen, ohne die Möglichkeit des zweckmäßigen Ge­
brauches oder der Aufstellung zu erwägen. Der 
alpenländische Markt wird ans diese Weise von 
minderwertigen Exportmaschinen förmlich über­
schwemmt. Die Folgen dieses Vorganges sind, ab­
gesehen von den strafgerichllichen Untersuchungen, daß 
die Käufer Maschinen erhalten, die in den meisten 
Fällen für sie unbrauchbar sind. Bei Abschluß 
solcher Kaufverträge stehen oft maschinentechnisch 
unkundigen Käufern ebenso unkundige Agenten 
gegenüber. Die Käufer hoffen mit Rücksicht auf die 
Beteuerungen des Verkäufers brauchbare Maschinen 
zu erhalten und müssen in vielen Fällen sich später 
vom Gegenteile überzeugen. Dazu kommt noch, daß 
Maschinenagenten u. dgl. Motore oder Maschinen 
durch fachunkundige Leute montieren lassen, Trans­
missionen aufstellen, kurz mit ihren Arbeitern tech­
nische Leistungen ausführen, ohne hiefür befähigt zu 
sein und ohne eine Kenntnis der bestehenden Ge­
setze und Verordnungen bezüglich des Arbeiterschutzes, 
des Dampfkessel- und Bauwesens rc. zu besitzen. 
Die Folgen hievon sind bedeutende materielle Schä­
digungen der Käufer oder Gefahren für die Umgebung.

Hievon ergeht infolge Erlasses der k . k. Statt­
haltern in Graz vom 10. März 1913, Z 4 E  
1913, die Verständigung mit dem Aufträge, die 
Bevölkerung vor unvorsichtigen Ankäufen zu warnen.

P e t r a » ,  am 21. März 1913.

Gewerbebewegung im politischen Bezirke Pettau in 
der Zeit vom 1. bis 28. Februar 1913.

Gewerbeanmeldungeu.

Wesjak Konrad, Haidin 18, Hafnergewerbe; 
Gewerbesch. 5./2. 1913, Z. 4050;

Horvat Franz, Maria-Neustist 9, Bäckergewerbe; 
Gewerbesch. 30./1. 1913, Z. 3471 ;

Krajnc Johann, St. Barbara 48, Spengler­
gewerbe ; Gewerbesch. 29./1. 1913, Z. 35237/12 ;

Terbutz Amalia, Takatschevo 1, Damenkleider- 
machergew. ; Gewerbesch. 9./11. 1912, Z. 7188/12 R ;

Aschenbrenner Josef, Podlosch 91, Müller­
gewerbe ; Gewerbesch. 6./2. 1913, Z. 4288 ;

Prach Johann, Radmannsdorf 12, Viehhandel; 
Gewerbesch. 9./11. 1912, Z 6460/12 R ;

Kočevar Franz, Polstrau 17, Baumaterialien­
handel ; Gewerbesch. 29./11. 1912, Z. 3183/13.

Konzessionsverleihungen.
Šalamun Theresia, St. Lorenzen Drfld., 68, 

Gast- niid Schankgewerbe (§ 16 Gew -Odg. lit. a, b, 
c, d, e, f  u. g); Konz.-Urk. 2./10. 1912, Z. 
24671/12.

nimajo niti pojma ter zvabijo lakkoverne kupce 
po zaznamkih, slikah itd. za svoje stroje, ne da 
prevdarili (pretehtali) možnost primernega 
v po rahljanj a ali postavljanja. Na ta  način 86 
planinske dežele takorekoč preplavljajo z eks­
pertnimi Stroji. Posled ce temu ravnanju so, — 
negleJe na kazenskosodne preiskave — da dobijo 
kupci stroje, katerih v največ slučajih n iti 
rabiti ne morejo. Pri sklepanju takšnih kupnih 
pogodb so pogostokrat na eni strani stroj no- 
tehniško nevešči kupci, a na drugi strani isto- 
tako nevešči agentje. Kupci upajo vpoštevajoč 
zagotovitve prodajalca, da bodo dobili vporabne 
stroje, a se morajo pozneje v mnogih slučajih 
nasprotno prepričati, Razven tega dajo agentje 
s stroji in dr. sestavljati (montirati) motorje 
ali stroje po neizvedenih ljudeh, postavljati 
transmisije kratko in malo izvrševati tehniška 
dela, ne da bi bili vsposobljeni za takšna dela 
in kojim niso znani veljavni zakoni in ukazi o 
varstu delavcev v hlapnikovstvu in stavbstvu itd. 
Posledice temu so precejšnje materijelne oškodbe 
kupcev ali nevarnosti za okolico.

To se naznanja vsled ukaza ces. kr. na­
mestništva v Gradcu z dne 10. marca 1913. 1., 
štev. 4^51913, z naročilom, da je ljudstvo 
variti pred neprevidnimi nakupi.

P t u j ,  21. dne marca 1913.

Premembe pri obrtih v političnem okraju ptujskem 
od 1. do 28. dne februarja 1913. I. 

Obrte so prijavili:
Wezjak Konrad na Hajdinu 18, lončarski 

obrt; obrtni 1. 5.|2 1913. 1., štev. 4050;
Horvat Franz na Ptujski Gori 9, pekarski 

obrt; obrtni 1. 30.ji.  1913, štev. 3471 ;
Krajnc Janez pri Sv. Barbari 48, kleparski 

obrt; obrtni 1. 29 ji.  1913 štev. 35237|12 ;
Terbuc Amalija v Takačevem 1, izdelovanje * 

ženske obleke; obrtni 1. 9.| 11. 1912. 1., štev. 
7188112 R.;

Aschenbrenner Jožet v Podložu 91, mlinarski 
obrt; obrtni 1. 6.|2. 1913. 1. štev. 4288 ;

Prach Janez v Ratanjski vesi 12, trgovino 
z živino ; obrtni 1. 9.111. 1912. 1. štev. 6460|12 R.;

Kočevar Franz v Središču 17, trgovino z 
gradivom; obrtni 1. 29.111. 1912.1., štev. 3183113.

Pravico (koncesijo) je dobila:
Šalamun Terezija pri Sv. Lovrencu na Dr. 

p. 68, gostilniški in krčmarski obrt; (§ 16. ob. 
r. lit, a, b, c, d, e, f  in g); konc. I. 2/10.
1912. 1., štev. 24671112.



1) der allfällige Abgang des Vorjahres; 2) 
die Remunerationen: a) für die Leitung des Unter­
richtes, b) für den Unterricht, wobei die einzelnen 
Lehrgegenstände klaffen- oder abteilungsweise mit den 
entsprechenden wöchentlichen Stundenzahlen aufzuzählen 
und etwaigen Zusammenziehungen, bezw. Paralel- 
lisierungen von Klaffen ersichtlich zu machen sind. 
Die Remunerationen sind als Monatshonorare für 
die wöchentliche Lehrstunde anzugeben; jede andere 
Berechnungsart ist unzulässig; 3) der Betrag für 
die Anschaffung von Lehr- und Lernmitteln; 4) die 
Regieauslagen, wozu außer den Kosten für Drnck- 
sorten, Kanzleiauslagen u. dgl. insbesondere auch das 
ans dem Fortbildungsschulfonds allenfalls zu ent­
richtende Entgelt für die Benützung der Schiit- 
lokalitäten, ferner für die aus dem Fortbildungs- 
schulsonds allenfalls zu bestreitenden Kosten für die 
Beheizung, Beleuchtung, Reinigung und Bedienung 
gehören. Sollten jedoch einzelne Erfordernisse, wie 
jene für Schnllokalitäten, Beheizung, Beleuchtung, 
Reinigung oder Bedienung von den schulerhaltenden 
Faktoren im Wege von Naturalleistungen beigestellt 
werden, so ist lediglich diese Tatsache in der Rubrik 
„Anmerkung" anzugeben; die Einstellung eines 
Schätzungswertes dieser Naturalleistungen als Erfor­
dernispost ist unzulässig; 5) alle etwaigen sonstigen 
Erfordernisse sind, soferne sie eine Geldansgabe des 
Fortbildnngsschulfondes zur Folge haben, als Post 
Nr. 5 genau anzuführen.

Von dem als Summe des Erfordernisses er­
mittelten Betrage ist der eventuelle Abgang des Vor­
jahres abzuziehen und unter dem Vordrucke „Summe 
des Erfordernisses" als Zusatz „Summe des Er­
fordernisses ohne Abgang" anszuweisen.

Unter „B , Bedeckung" der Drucksorte sind 
nebst dem etwaigen Kassareste aus dem Vorjahre nur 
die in den Fortbildungsschulfonds fließenden Geld­
einnahmen anzuführen.

Geldeinnahmen, deren Höhe zur Zeit der Ver­
fassung des Präliminares noch nicht feststeht, sind 
vorläufig mit dem mutmaßlichen Betrage einzustellen. 
Bei der betreffenden Post ist gegebenen Falles die 
Leistung des Vorjahres in der Rubrik „Anmerkung" 
anzugeben.

(Schluß folgt.)

Z. 8947.

Unlauterer Maschinenhandel durch unbefugte Händler.

Es ist der k. k. Statthalterei zur Kenntnis ge­
bracht worden, daß Maschinenhändler, Agenten re. 
sehr häufig ausländischer Firmen gewerblichen und 
landwirtschaftlichen Kreisen Morore und Maschinen 
verkauft haben, die in ihrer technischen Beschaffenheit 
und Eignung für den benötigten Zweck oft ungeeignet 
waren. Meistenteils sind die betreffenden Verkäufer, . 
Agenten, Vertreter rc. in keiner Weise fachlich oder '

65 —

1. slučajni primanjkljaj preleklegaa leta
2. remuneracije: a) za vodstvo pouka, b) za 
poučevanje, tu je navesti posamezne učne pred­
mete po razredih ali oddelkih z dotičnim teden­
skim številom učnih ur ter slučajne združitve, 
ozir. porazdelitve v paralelke posameznih raz­
redov. Remuneracije je navesti kot mesečna 
plačila za tedensko učno u ro ; nedopusten je 
vsak drug način preračuna. 3,) znesek za 
nabavo učil, 4.) upravne izdatke; k tem je 
razven stroškov za tiskovine, pisarniške izdatke 
in dr. osobito prišteti tudi odplačilo za vporabo 
šolskih prostorov, ki je izplačati iz nadaljevalno- 
šolskega zaklada, ter stroške za kurjavo, raz- 
svitljavo, snaženje in strežbo, ki se imajo tudi 
izplačati iz nadaljevalnošol-kega zaklada. Ako 
pa priskrbijo posamezne potrebščine, kakor one 
za šolske prostore, kurjavo razsvitljavo, saa- 
ženje ali strežbo šolo vzdržajoči činovniki po 
naturalnih dajatvah, tedaj je zgolj to dejstvo na­
vesti v razpredelu „opomba“ ; nedupustno je 
vpostaviti kot točko potrebščine cenlilno vrednost 
teh naturalnih dajatev; 5 ) vse slučajne druge '
potrebščine je, ako jih  je izplačati iz nadalje- 
valnošolskega zaklada, natočno navesti kot 
točko štev. 5.

Od zneska izračunjenega kot vsoto potreb 
ščine je odšteti eventualni primanjkljaj pre­
teklega leta in ga izkazati v tiskovini pod 
„vsota potrebščine“ kot pristavek „vsota po­
trebščine b r8Z  primanjkljaja.“

Pod „B. Pokritje“ tiskovine je poleg slu­
čajnega blagajničnega ostanka preteklega leta 
navesti le v nadaljevalnošolski zaklad stekajoče 
se denarne dohodke

Denarne dohodke, kojih visokost za časa 
sestave proračuna še ni določena, je začasno 
vpostaviti v dozdnevnem znesku. Pri dotični 
točki je v tem slučaju navesti dohodek preteklega 
leta v razpredelu „opomba“ .

(Konec sledi).

Štev. 8947.

Nepošteno trgovanje s stroji s strani nevpra- 
vičenih kupčevalcev.

Ces. kr. namestništvo je zaznalo, da so 
kupčevalci s stroji, agentje itd. prepogostokrat 
inozemskih tvrdk prodali obrtniškim in kmeti- 
škim krogom motore in stroje, ki so bili po 
svoji kakovosti in pripravnosti (sposobnosti) 
neprimerni v potrebno svrho. Večjidel niso 
dotični prodajalci, agentje, zastopniki itd. nikakor 
strokovno ali tehniško izvežbani, o stroj st vu;


